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E l ő s z ó . 

E munka megírására. a csik-tusnádi filrdöbirt okosság ki áll i-
tusi választmányától nyertem megbízást. Eleintén a tusnádi ásvány-
vizekről csak vázlatos ismertetést szándékoztam irni kapcsolatban 
az általuk elért gyógyeredmények felsorolásával — egy szokásos 
hirdetményfüzet alakjában ! 

Később- azonban azon meggyőződésre jutottam, hogy e 
tárgyról szükséges lenne, terjedelmesebben írnom ; mivel Tusnád 
gyógyforrásai orvosi· szempontból tüzetesebben sehol sem írattak 
le, és mert ezen források szakkörökben kevésbbé látszanak is-
merve. Csakis igy történhetett, hogy még fiirdőismci tanköny-
vekben is vagy éjien nem, vagy pedig csak röviden tétetik em-
lítés Tusnádról : sőt egyik meglehetősen elterjedt munkában 
Erdély ezen legkedveltebb és leglátogatottabb gyógyhelyéről 
következőt olvashatni: ^Pyrmont és Homburgra emlékeztető pár 
lélek lakta ezen gyógyhely számos konyhasós melegforrással és 
vasas-savanyu vízzel bír44. 

Ezért iparkodtam a pharmakodynamika és a balneologia 
felhasználásá val, valamint Tusnádon szerzett négyévi tapasztalatim 
segélyével ezen gyógyfürdő valódi értékét kitüntetni és oda hatni, 
hogy t. cz. orvostársaimnak e munka által betegeiknek Tusnádra 
való minősítésére nézve útmutatással szolgálhassak. 

.Munkám kiegészítéséül czélszeriinek láttam a fürdő törté-
netét és földtanát, továbbá állat és növényvilágát is röviden 
felölelni. 



Tisztelt olvasóimnak kegyes elnézését kérem ki a netán 
előforduló hiányokért, annál inkább, minthogy aránylag kevés 
idő állott rendelkezésemre e munka véghezvitelére. . 

Es ezzel átadom azt a nyilvánosságnak azon óhajjal és 
reményben, vajha soraim e gyógyhely iránti érdeklődést az illető 
szakkörökben minél nagyobb mérvben fölébresszék s alkalmul 
szolgáljanak arra, hogy Csik-Tusnád, mint hazánk egyik legkitű-
nőbb gyógyhelye, érdemlett figyelemben és méltatásban részesüljön ! 

• ' . B r a s s ó; 1885. január 25. - : 

Dr. Pawelka Ernő. 



Tusnád történeiiiiébul. 

A tusnádi gyógyforrások valószínűleg már a múlt században 
ismeretesek voltak: ugyanis egy jezsuita szerzetes ..Dacia. 
Siculica." czinni müvében Tusnádról következőkben tesz említést: 
„Tusnád ab aquis acidis singtilarem cumprimis yirtutibus fainam 
obtinet." . 

- Időfolytáii azonban feledésbe látszik menni, mivel Tusnádról 
1842-ig sehol sincs említés téve. Ezen évben egy pásztor eltévedt 
nyáját keresvén, c tá j ra ' vetődött s az úgynevezett „Beszédmező" 
forrásain gázolt át. Nemsokára észrevette, hogy a lábát évek 
óta hántó fekély teljesen elmúlt. Ennek liire csakhamar elterjedt 
a környéken, s azóta sok köszvényes beteg használta ezen forrá-
sokat sikerrel. 

A tusnádi gyógyforrások jó hírnevének torjedtével neliány 
vállalkozó egyén azoknak hasznosítására határozta el magát a 
szenvedő emberiség javára. E czélból 1845. február 20-án -követ-
kező. hat tagú részvénytársulat alakult : Sántha .Imre, gyergyó-
kilyénfalvi lelkész: Bádttly Ferencz, csik-tusnádi lelkész : Már-
tonfy János, kozinási lelkész : Éltes Alajos, Gábor János, altorjai 
lelkész .; Eerenezy János, kászon-ujfalvi lelkész, mindnyájan tusnád-
községi birtokosok: E társulat megvásárolta azon teriiletet, 
melyen a források fakadtak s azoknak egyikét ..Siloe"-nek ne-
vezte el. 

1845. ápril 15-én az „Erdélyi Híradóban" jelent meg Jankó 
Béla tollából e forrásoknak első leírása, mely azon reményt 
fejezi ki, hogy a tusnádi gyógyforrások gyógyerejük által nem-
sokára nagy vonzerőt fognak gyakorolni a szenvedő emberiségre. 

A társulat nemsokára alakulása után 27 részvényest szá-
mított, s ápril 20-án tartott ülésében egy 12 ölnyi hosszú bérház, 
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vendéglő s rendes fürdő építését határozta el. A különböző forrá-
sokból nyolcz palaczkot töltöttek meg az I. székely ezred akkori fő-
orvosának jelenlétében, azokat lepecsételték és vegy-elemzés végett 
a bécsi .lózsef-akademiához küldöttek tel ; a vegyclemzés azonban 
hihetőleg ezúttal nem történt meg, minthogy ez még mint függő 
ügy fordul elő hátrább, az 1852. szept. 25-iki közgyűlésen. 

Ez időtájt épült tusnádi Kováts ¡Miklós erd. püspök költségén 
az úgynevezett ..püspökház": előbb a társulat gyógyczéljaira szol-
gált, később pedig a tusnádi plébániának ment a jándékképen 
birtokába át. 

1848-ban a társulat már 40 tagból állott s a fürdőhelyen 
több házat építtetett, melyek azonban kettőnek kivitelével a 
forradalom alatt mind leégtek. 1852-ig senki sem gondolt, többé 
a fürdővel : szerencsére ekkor ö felsége í-sö Fcrencz József e 
vidéken véletlenül átutazván, junius 28. és 29. közti éjen a fürdő-
helyen hált meg. A vidék szépsége annyira megnyerte ö felsége 
magas tetszését, hogy Föderl Mihály akkori kerületi biztos azt 
a megbízást nyerte, miszerint a gyógyhely gyarapodását minden 
tőle kitelhető módon mozdítsa elő. 

E legmagosabb határozat következtében .1852. sept. 25-én 
újra társulat alakult Csik-Szeredában. mely nj házak mielőbbi 
építését, valamint az 1846-ban Bécsbe küldött ásványvizek vegy-
clemzésének illetékes helyen való sürgetését határozta el. 

E társulat valóban több házat építtetett, újból jó karba 
helyezte a fürdőt s annak virágzását szivén hordta. Ö Felségé-
nek tusnádi tartózkodása emlékére egy 1500 [ j méter területet-
ajánlott fel ajándokul s azon engedélyért folyamodott Ö hozzá, 
miszerint e fürdő ő felségének nevét viselhesse : ezen kérelmet 
azonban az orsz. parancsnokság nem terjesztette fel Ö Felségé-
hez és igv a „Császár-fürdő'·· elnevezés elmaradt. 

Évről' évre mind több épület támadt, s a fürdő főleg a 
nagyérdemű Szentkereszty Zsigmond báró tevékeny vezetése 
alatt örvendetes lendületet vön. 

Bokros érdemet szerzett magának a fürdő körül néhai 
Mikes Beneze gróf is, fürdő birtokossági elnöki minőségében : sa já t 
költségén 1866-ban Dr. Dietrich H. G. szakavatott vegyész által 
vegyelenieztettc a tusnádi forrásokat s Tusuádot ekkép a vegy-
elemzett jellegű fürdők sorába emelte. 



Tusnád 1868-ban födött sétatért nyert a. közönség szórakozá-
sára és mulatságára szép mellék helyiségekkel ; úgyszintén uj 
fürdőházat, melyben meleg fürdőkre kilenc/. szobácskát rendeztek 
be. E fürdőket brassai Adlcr Rezső akkori bérlő építette fel s 
azok busz évi haszonélvezet után a fiirdő társulat birtokába 
mentek át. . 

Ilyetén berendezéssel bírván, Tusnád nemsokára Erdély-
legkedveltebb. gyógyfürdőjévé vált. De a folyton növekedő láto-
gatással a közönség igényei is gyarapodtak, s nemsokára kitiint, 
hogy a jelenlegi berendezések kevésbbé felelnek meg immár a 
követelményeknek. · 

Azért a társulat 1882-ben Slovak karlsbadi építész által 
tervet készíttetett egy gyógyliáz és az újkor minden igényeinek 
megfelelő fürdőház számára, áliknek felépítése legrövidebb idő 
alatt valósuland. - - . 

A. Fekvés, talaj, égalji viszonyok. 

a) Fekvés. 

Csik-Tusnád gyógyhely Gsikmegve déli részében a keleti 
határláriczolat egy hatalmas nyúlványának nyugoti lejtőjén fek-
szik, mely kelet felől a Szt.-Annató fölötti liegytömb (Csornád), 
nyugatról a Hargita déli láncza által határoltatik : éjszakkeletcn 
és délkeleten pedig keskeny nyílásban végződik. 

Az északkeleti nyíláson az Olt vize a völgybe lép, azt 
•— mintegy jobb és bal, illetőleg nyugati és keleti részre 
felezve — két kígyózó görbületben átszeli és délkeleti irányban 
abból kilép. . 

A keleti liegylánez lejtőin, a tengerfölszine fölött mintegy 
680 méternyi magasságban, terjed ki a gyógyfürdő, bárom lép-
csőzetesen emelkedő térrészen, gyönyörű fenyőerdő közepett. 

A keleti liegylánez majdnem egyenes irányban vonul éj-
szakról délre; a völgy felé meglepő festői szép homlokzatot 
képez négy kúpalakú meredek hegyével, (Alvégszurdoka, Nagy-
és Kis-Komlósárok és. Ördögük teteje) melyeknek legmagasbika 
1300 méter magas. Ezen hegyekből több ágazat vonul a völgybe 
le, melyeknek ketteje, festői sziklákban végződvén, különös em-
lítést érdemel. ' · , - ' x , _<AáöaTm. 
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Az éjszaki szikla (Gál Sándor, máskép Ludmilla) G5 méternyi 
magasságban a legmélyebb völgypont és 40 méterrre! emelked-
vén ki a fürdőhely fölött s reteszszeriileg a gyógyhely éjszaki 
vége elé tolódván, azt előnyösen védelmezi az éjszaki szelektől ; 
tetején mulatóházzal bir, honnan gyönyörű kilátás nyílik az Al-
Csiki völgy felé. 

A déli szikla (A p o r -1 e t ő) 75 méternyi magasságra 
emelkedik a legmélyebb völgyponttól s tetején kilátási toronynyal 
bir. mely szop tavlati képét nyújtja a fürdőnek és a felsö-sepsii völ-
gviiletnek: majdnem a gyógyhely közepén fekszik s annak valódi 
díszére válik festői a lakja által. E két kilátási ponthoz ugy a 
gyógyfürdőből, mint az erdei parkból számos, a fenyves közepett 
alakított sétány vezet, melyeken 30 perez alatt, meredek mászás 
nélkül, kényelmesen feljuthatni. 

A nyugati hegylánca éjszakról — gyenge kanyarodással nyu-
gat felé — délkeletnek vonul s lejtősön egymásután tornyo-
suló hegysorból áll, melyeknek magassabbika, az úgynevezett 
S ó l y o m k ő 1171 méter magas. E hegyek ágazatai többnyire 
rövidek, de magasak, hatalmasak és dús változatosságu regé-
nyes mélyedéseikkel, s várromokként kiötlő sziklacsucsaikkal, 
méltó ellenképét alkotják keleti szomszédaiknak. , 

V) Talaj. . 

Ezen hegyek kőzete a hargitai szürke trachyt (Sanidin-
Olygoklas-Trachyt) több neméből áll. Az Apor-tető és Ludmilla 
magaslat sziklái jobbadán szürke, piszkossárga és vöröses válto-
zatokból áll, melyekben a kiválások kevésbbé szépen tűnnek föl : 
ellenben a földléstömeg túlnyomó. A Sólyomkő többé-kevésbbé 
vöröskés változatból áll, melyen a szarufényle, olygoklas és sani-
dinkristály tisztábban kivehetők. Az erdőn találhatók kövek, 
melyeken az olygoklas és szarufény-krystályok oly számosan és 
teljesen kifejlődve lépnek föl, hogy a köveknek szép gránit-
porphyr kinézést kölcsönöznek. Vannak továbbá világos-szürke 
változatok, melyek rendesen igen törékenyek : ezekbeu többnyire 
csak az oligo-krystálvok lépnek tisztán föl, mig a szarufény és 
a sanidinkrystályok jobbadán töredékekben vannak a fötömegben 
szétszórva. Vannak továbbá majdnem Sikárkö szövetű válfajok is. 
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Az összes válfajok kisebb-nagyobb mérvben csillámot, is 
tartalmaznak, még pedig sziirke és tombákbarna csillámot. A 
tiirdölielység déli részében trachyttufa is található s a völgyben 
itt-ott áradmányi közetek is. 

V i r á n y . Tusnád növényzete fölötte változatos és különösen 
gazdagsága, szinpompája és dús illata átal tűnik ki. Felséges 
élvezet, e helyet egy szép májusi nap felkeresni! A reggeli nap-
fényben ragyogó hegycsúcsok ; a színpompás rétek : lent a völgy-
ben a tajtékzó Olt zúgása; az erdőben a szárnyas dalárok ezer 
hangú éneke : az egész természet nagyszerű pompájában — mindez 
magasztos benyomást tesz a látogató kedélyére. 

A növénynemek és fajok Tusnádon és vidékén gazdagon 
vannak képviselve. De nem itt a helye s különben is egy bota-
nikusnak lenne feladata, minden előforduló növényfajt föl jegyezni. 
A következőkben csak az előttem ismeretes és leggyakrabban 
előforduló növényeket említem föl. Ezek : 

A g o m b á k o s z t á l y á b ó l : Agarieus campestris, A. 
edulis, A. cibarius, A. nielleus, A. ochvaceus, A. fumosus, A. nius-
carinus, A. piperatus, A. torminos, A. nudus stb. stb., Boletus 
bovinus, B. communis, B. artemidosus, B. reg., B. edul., B. sapid. 
B. scaber; CJavaria Botrytis, Cl. flava stb. stb. 

A m o h á k, z u z in ó k és p a f r á n y o k n e m é b öl : Mar-
éba,nt. corn., M. polymorph, Jungerman. ealc. ; Funar. bygromet., 
Polytricb., Hypnurn. velut., Dicranum ; Equiset, palust, Osmunda 
egal., Polypod. vulg., Filix mas, Asplen. fel. feni. stb. stb. 

A f ü v e k c s a l á d j á b ó l : Agrostis alb., Aira eaespi-
tosa, Antropogon Iscliaemuni, Arundo epigeios, Ar. pliragmites, 
Avena pratens., Braehypodium silvatic., Br. pinnat., Briza média., 
Oliceria spectabilis, Meliea uutans, M. ciliata, Alopecnrus pratens, 
Holcus lanatus stb. stb. · 

A s p a r a g i n e á k (Spárgafélek): Paris quadrifolia, Ma-
jantli. bifol. 

B o r a g i n e á k (Borágófélék) : Eehium vulg., Myosotis. 
Cynoglos. off., Pulmonar. off. 

C a m p a n u l a c e á k (Csengettyüfélék): Camp. ranuncoloid., 
Canip. pulla. 

C a p r i f o 1 i a c e á k (Lonczfélék): Sambucus Ebulus. 
C a r o p h y 1 a c e á k (Szegfüfélék): Dianth. supevb. 
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C o 1 c li i e c á k (Kikericsfélék) : Vcratr. all).. Colcli. autumnal. 
C o m p o s i t e á k (összetett virágnak) : Cyclior. Jntybus, 

Lappa otf., Carlina acaul., Artemisia vulg., Centaur. Cyan., 
Matricaria Chainomilla., Cbrisantliein. inodor.. Bellis pcrennis, 
Achillea millef'ol., Inula Hcliniuin, Tussilago farfara stb. stb. 

C o n i f e r e á k (Tűlevelűek): Pintis sylvest., L'. ahies, 1'. 
pieea, Junip. com. - -

C u p u 1 i f e r e á k (Kupaesgyiiinölcsüek) : F;ig silvat., Corvi. 
Avell., Betula alh., Alnus glut., stb. 

C o v o 1 v u 1 a c e á k (Szulákfélék) : Conv. arvensis. 
D i p o a c e á k (Mácsonyafélék) : Scabiosa succisa sth. 
E r i c e á k (Afonyafélék) : Er. vulg., Uva arsa, Vaccin. 

Myrtill., Vare. vitis idaca. 
E u p h o r 1) i a c e á k (Eürcjtélék) : Euph. c-yparissias. 
G è n t i a n e á k (Tárnicsfélék) : G. lutea., G. canesc., G. 

acaul, G. verna, Menyant. trifol., Gent, minor. 
G e r a n i a e e á k (G erclyfélék) : Ger. sang. 
L a li i a t e á k (Ajakosok) : Thym. serpyll., Th. vulg., Ment.lt. 

er., Melissa off., M. maculata., Salv. pratens. 
O r c h i d e á k (Kosborfélék): Orcli. niasc., 0 . maculata. 
P a p a v e r a c e á k (Mákfélék): P. Roeas., P. soinnif. 
P r i ni u 1 a c e á k (Kankalinfélék) :, Primula off. 
P o l y g o n e á k (Csikszárfélék) : Rum ex: acet,, Polyg. bis-

torta., P. persie. 
R a n u n c n I a c e á k (Szirontafélék) : Anemone prat., A. 

pulsatilla., Aconit. Anther., Aeon, napoli., Anem. meinor., Helleh. 
nigr., Ramine. acr., Caltha pallisti·., Aquilcg. vulg. 

R u b i a c e á k (Küllős növények) : Asperala odorata. 
li o s a c e á k (Rózsafélék): Fragar vese., Puh. idaeus, R. frue-t. 
R u t a e e á k (Rutafélék) : Ruta graveolens. 
S e r o f u 1 a r i il e á k (Alakosok) : Verbasc. pliloin., Digit, 

grandifi. Veronica. 
U m b e l l i f e r e á k (Ernyösök : Aneth. grav., Conium macnl. 
U t i c a c e á k (Csalánfélék): U. urens. 
V i o 1 a r i n e á k (Violafélék) : V. tricolor., V. arvens., V. 

odorata. 
Á l l a t v i l á g ' (E a u n a). Valamint a növényzet, ugy az 

állatvilág is nagy változatosságot mutat föl : legszámosabb kép-
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viselői a madarak és rovarok. A m a d a r a k osztályából főleg az 
éneklőmadarak, melyek nagyobb számban fordulnak elő, s ezek 
közt nevezetesen a rigók, fenyőezinkék és a csalogány. 

A sólymok és fajdok is gyakoriak, s vadgalambok, vad-
réczék és szalonkák sem ritkák. Szenvedélyes vadászok állítása 
szerint a hím nyirfajd is előfordul. 

A rovarvilág bőven van képviselve a bogarak és lepkék 
által; az utóbbiak közt nevezetesen a tiizikék, ilonczák, szender-
félék, araszoló, kék pillangók és bagolypillék családjai által ; a 
nappali lepkék is szintén több faj által vannak képviselve, azon-
ban nem oly számosan mint az előbbiek. 

A r a g a d o z ó állatok köziil különösen megenditendök vol-
nának : a, barna, medve. Ezen kissé kellemetlen vendég szeren-
csére nem fürdővendég s kerüli nyáron a gyógyhelyet; de gyak-
ran nem kis ijedségbe ejti a földművelőket, kiknek zabföldeiben 
különösen jól érzi magát, megfélemlíti az Olt jobb partján a 
pásztorokat is, kiknek baromcsordáit néha, meglátogatja. Ember-
kerülő lévén, könnyen elűzetik az emberek kiáltása által. Róka 
és farkas is tanyázik e vidéken, de csak télen. 

A f a u n á n a k jellemzőbb vonásaiban kis átnézetét nyújtandó, 
következő fajok és rendek legyenek felemlítve. Az e m l ő s ö k 
(nuuniualia) osztályából: 

1. D e n e v é r e k , C h y r o p t e r a : A közönséges és a füles 
denevér (vespertilio murinus és plecotus auritns). 

2. R o v a r e v ő k , i n s e c t i v o r a : A közönséges síin (erina-
ceus europ.), a közönséges vakond (talpa curop.) 

3. K a g a d o z ó k, c a r n i v o r a : A farkas (Can. lup.), a róka 
(Can. vulp.), a kis menyet, (Mustella vulg.) és a barna medve 
(Ursus arctos). 

% 4. R á g c s á l ó k, P r e n s i c u l a n t i a : A közönséges mókus, 
(Sciur. vulg.), az erdei egér (Mus. musc.), a havasi nyul 
Lepus variab.) 
A madarak osztályból: 

1. R a g a do z ó m a d a r ak, R a p t a t o r e s : A füles bagoly 
(Strvx otus), az erdei bagoly (St. aluco), a közönséges ölyv 
(Falc. palumb.), a vércsesólyom (E. tinunc.), a vándorsólyom 
(E. peregr.) 

2. l í ú s z ó k, Z y g o d a c t y 1 i : A köz. kakuk (Cuc. canor.) 
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3. É n e k l ő m a d a r a k , 0 s c i n e s : A liollóvarju (Corvus 
corax), a szajkó (Corv. gland.), a szarka (Corv. pica), az 
ökörszem (Troglodyt. vulg.), a zenéi· (Sylv. thitis), a fiilemile 
(Sylv. luscinia), a vörös begy (Sylv. rubicola), a fehér bille-
gető (Motacilla alb.), a sárga billegény (M. sulphur), a szén-
czinke (Parus major), a kék czinke (P. caerul.), a fenyő 
czinke (P. acer.), a mezei pacsirta (Alauda arvensis), a búbos 
pacsirta (A. cristatá), a czitronisármáay (Emberiza citrinella) 
az erd. pinty (Fringilla coelebs), a hegyi vagy fenyő pinty 

' (l-\ montifringilla), a tengelicz (F. carduelis), a kenderike 
(F. cannabina), lenike (F. linaria), a pirók (Pyrhula vulg.), 
a keresztcsőrű (Loxia curvirostra), az énekló rigó (Turdus 
vnusica), a fekete rigó (T. merula). A közönséges veréb nem 
tartózkodik Tusnád-fürdőn. 

4. II a s a d t c s ö r tt e k, F i s s i r o s t r e s : a házi fecske (Hirun. 
urbica), a füsti fecske (H. rustica), az európai lappantyú 
(Caprim u 1 gu s eu ro p ae us). 

5. G a 1 a m b o k, C o l u r a b a e : A vadgalamb (C. livia). 
6. T y u k o k , G a 11 i n a e : Az erd. császárfajd (Bonassa syl-

vestris), a nyirfajd (Tetrao tetrix). 
7. G á z ló, G r a 11 a t o r e s. Az erd. szalonka (Scolopax rust.) 
8. Ú s z ó k , N a t a t o r e s : A vadrécze (Anas boscbas). 

A l i ü l l ö k osztályából : 
1. G y í k o k , S a u r i i : A közönséges szürke gyik (Lacerta 

agilis), a fali gyik (L.muralis), a törékeny kúsznia (Anguis fragil.). 
2. K í g y ó k , S e r p e n t e s : A sima sikló (Coronella laevis) 

a közönséges sikló (Tropidonotus natria), a köz. vipera (Vi-
pera Berns) állítólag a Szent-Anna tavában található. (?) 

3. B é k á k, B a t r a c h i i : A gyepi béka (Rana teniporaria), 
a kecskebéka (11. esculenta), a közöns. varangy (Bufo vulg.) 
a tarajos gőte és a tűzi béka (Triton eristatus et ignaeus), 
mindkettő a Szt.-Anna tavában. 
A h a l a k o s z t á l y á b ó l : Ezek közül az Oltban bőven 

előforduló csuka, menyhal, márna és bálin említendők fel. 
A hé jasok o s z t á l y á b ó l : A folyami: rák (Astacus 

fluviat-ilis) az Olt vizében nagy számmal fordul elő s a fürdő-
vendégeknek a rákászat ártatlan örömét nyújtja.. 

A rovarok osztályából: • 



1. E g y e n e s s z á r n y u a k , O r t h o p t e r a : A lótetii v. áska 
(Grillotalpa vulg.) valamint sok neme a sáskáknak, szita-
kötöknek stb. 

2. L e p k é k, L e p i d o p t e r a : Az Apollo (Doritis Apollo), 
a gyászszögiencz (P. Antiopa), a fecskefarkú pillangó (P. 
macliaon), a gyöngyliéjpillangó, a káposztapillangó, kék-
pillangó, szenclerfélék, araszolok több faja stb. 

3. B o g a r a k, C o l e ó p t e r a : E rendből érdekesek a be-
• tiizö szú különféle fajai (Bostryclms typogr., B. calcogr., B. 

abietis., B. stenograph., stb.). A hösczinezér (Rosalía alpina), 
a szarvasbogár (Lucanus cervus) és számos futonczok. 

4. A li á r t y a r c p ü e k r e n d j é 1> ö I, H v m o n o p t c r a : 
A darázsok és hangyák különféle fajai stb. 

c) Égalj. ' 
Égalj alatt tudvalevőleg értjük : valamelyik tájéknak a 

szerves világ fejlődésére befolyó természetes tulajdonságát, liö-
inérséklct-, légnyomás-, a lég nedvességére és mozgására nézve, 
valamint ezen állapotok állandóságát vagy változását tekintve. 
A tusnádi égalj tényezőinek minőségét következő adatok mu-
tatják ki : 

1. H ö m é r s é k 1 e t é s i d ő j á r á s i viszonyok : 

Havi ndatok Röggel . Délben Este 

s 

Jun. 20-tól jul. .l-ig 
Jul. 1-től aug. l - ig 

1GU C. 
10-2" C. 

Aug. 1-től szept. l - ig 17" C. 
Szept, 1-től szept. 10-ig 16" C. 

Jun. 20-tól jul. l - ig 18·' C. 
Jul. 1-től aug. l - ig . 1S'2" C. 
Aug. 1-től szept. l - ig 16-5" C. 
Szept. 1-től szept. 10-ig 10" C. 

Jun. 20-tól jul. l - ig 10° C. 
Jul. 1-től aug. l - ig 1G-5" C. 

. Aug. 1 -tol .szept. l - ig 10-2" C. 
Szept, 1-től. szept. 10-ig' 16° C. 

Evi átla- 3 évnek át-
gos hőinér- lagos liő-

sóklet niórséke 

22-ön C 
23" C. 
19" C. 
19" C. 

22-6" C. 
22" C. 
19" C. · 
19" C. 

20" C. 
20-2° C. 
20" C. 

' 21° C. 

18-2" C. 
19" C. 
10" C. 
10" C. 

18» 
18-3 
17° 

C. 
' O. 
C. 

16-5" C. 

16' 
10' 
16' 
17' 

C. 
C. 
C. 
C. 

18-2' C. 

18-5" C. 18-1" C. 

17-6" C. 
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Tér szűke miatt, csak az emiittett 1881. 1883. és 1884. évek 
átlag-számai varrnak felhozva, Tusnádra nézve tehát az átlagos 
hőmérséklet 1ST° C. tesz. Megelőző méréseknél is ugvanazon 
szám' tLint ki. 1881-ben a három idénvhó alatt 34 teljesen szép 
nap, 30 borús és esős, 20 esős nap vol t : köd 4 nap. 

1883-ban: teljesen szép nap 42, borús és esős 26, esős 16, 
ködös 5 nap volt. 

1884-ben : teljesen szép nap 16, borús 'és esős 26, esős 42, 
ködös 7 nap volt. (Az időjárás mindenütt kedvezőtlen volt.) 

A köd soha sem tart egész nap: s többnyire eloszlik 
néhány óra múlva; közönségesen kora reggel támad, s nap 
felkelte után nemsokára elenyészik. Zivatarok julius havában 
fordulnak elő, dér pedig szeptember vége felé. 

L é g n y o m á s . A légnyomás közepe 752 miliméter. 
3. A s ti r U s é g. A lég sűrűsége e magasságban nem ve-

hető feltűnően észre, 
4. A 1 é g n e d v e s s é g i tartalmára nézve még nem tétettek 

helyben kísérletek: azért kényszerítve vagyunk, azt az itteni 
természettani és meteorologiai viszonyokból következtetni. Tekin-
tetbe véve a) hogy a tusnádi völgyben körülbelül 18 forrás ered : 
b) hogy az Olt itt meglehetős nagy vízmennyiséget hord, s né-
mely helytt 25 méternyi szélességet ér el, c) hogy itt esőzések 
nem igen ritkák : d) hogy Tusnád terjedelmes erdőkkel bir, — 
aránylag nagyra lehet becsülni a levegő nedvességi tartalmát. 
Eszrevehetőleg mutatkozik ez a hvgroskopikus (nedvszívó) tes-
teken, melyek itt többnyire nedvesek maradnak, valamint a 
tüdőbetegeken is, kik rövid időzés után itt azonnal könnyebben 
lélegzenek. 

5. S z e 1 e k : A völgy csupán az éjszakkeleti és délkeleti szél-
nek áll nyitva: a fürdőhely azonban az egyenes szeleknek nincs 
kitéve, mivel azt éjszakon a Ludmilla-magaslat, délen .a Komlós-
árok dombja védi az egyenes szelek elöl, s e szerint csak a nyu-
gati hegylánc/, érintetik a széltől közvetlenül. E szerencsés kö-
rülmények következtében a völgy kellőleg szcllözödik, s a gyógy-
hely az egyenes léghuzástól ment. Viharok Tusnádon ritkán for-
dulnak nyáron elő. 

6. L e v e g ő . Kevés gyógyhely bir ama kiválólag egészsé-
ges és balzsamillatos levegővel, minővel Tusnád. ' 
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A levegő tiszta, por- és ragálymentes, gazdag ozontartalmu 
és dós virágillattal van telve. Különösen kellemes és erős illatú a 
levegő reggel 10 óráig, és délután, lia a nap a fenyvesre egy 
ideig sütött és a fenyőgyantának elillanó olajai a léggel össze-
olvadtak : kiváló gyógyerejii balzsam tüdőbetegek részére. 

7. A z é g a Í j á 11 a n d ó s á g a. A tusnádi égalj állandó-
sága megegyezik egy nyári gyógyhely égalji kellékeivel, mint 
hogy itt is mindazon tényezők, melyek az égalj állandóságát 
föltételezik, föltalálhatok, p. a dús növényzet és a levegőnek 
aránylag magas nedvességi tartalma. Hirtelen hőmérsékleti válto-
zások esak zivatarok után, továbbá augusztus végén és szeptem-
berben, midőn a reggelek és cstvék hűvösebbek lesznek, állanak 
be ; de igen gyakran szép szeptemberi estéken is lehet sétálni 
a ligetben. Kisebb-nagyobb mérvit hirtelen hömérsékváltozásoktól 
különben egy gyógyhely sem mentes s Braun tanár erre nézve 
igen találóan jegyzi meg: „Elegendő, ha sebes mérsékugrások 
nem igen gyakran és nem fölötte hirtelen következnek be ; létc-
zésök egy helyen sem tagadható el, és a beteg részéről elővi-
gyázatos ügyeimet és tartózkodást igényelnek". 

A fennti adatokból világos, hogy Tusnád klímája, egy kelle-
mes alhavasi égalj, annak jótékonyon és enyhén serkentő, erősitü 
s a szervezetet javitó tulajdonaival. 

Hasznos pedig a tusnádi égalj : Gyengült étvágya és zavart 
emésztésű erőtlen személyeknek; ideggyengéknek, kiknek ideg-
rendszere szokatlan, sőt kicsinyszerii életingerekre is, heves in-
dulatjelenségekben nyilvánul; idült, vérszegénységgel párosult kór-
lefolyásoknál — jelesen tüdőbetegeknek, kivált pedig kezdő 
tüdögümökornál. 

Sorvadásban szenvedők közül azon egyének érnek itt el 
legjobb sikert, kiknél a betegség· elől a kiilcscsonton, hátul pedig 
a vállapoczka közepén tul nem haladott ; ezen betegek kedvező 
nyáron már az első 8—14 nap alatt elvesztik itt a hurutot, javul 
étvágyuk és emésztésök, erejük és testsulvuk nemsokára gyara-
podik. Némely ember testsúlyának növekedése 6—8 bét alatt 
5 egész 7 kilót t e t t ; — a testsúly növekvés átlaga közönségesen-
3 kilogramm tehető egy gyógyidény alatt.; a mi aztán 2—3 
kilóval hág. Mellbetegek már előhaladott tttdőgümőkkel, es vér-
köpéssel, — de Iá/mentesen — szintén gyorsan üdülnek fel : tudok 

2 



— 18 — 

eseteket, hol a vérköpés és a tUdőgilinöket kísérő hurut 10 hét 
niulva majdnem eltűnt, a kinézés javult és tetemes .súlygyara-
podás állott he.. 

B. F o r r ti s o k . . 
Tusnád-fürdőn három édesvizforráson kívül nyolc/ ásvány-

forrás ered. Ezen nyolez forrás közül öt használtatik ivó- és három 
fúrdögyógyra; az öt ivóforrás közül a Rezsőforrás egy fürdőmcdcnczét 
is ellát, 11 gy hogy tulajdonképen négy forrás alkalma/tutik fürdésre. 

a) Ivóforrások. 
I. iróforrás ( f o k á t ) . 

A . főforrás enyhe égvényes-niuriaticus-savanyuviz csekély 
vas- ós tetemes szénsavas mész és szénsavas magnesia tarta-
lommal és azért az égvényes-földes savanynvizek közé is soroltatott. 
Elvégre mint olyan is szerepelhetne : de a. hasonalkatrészli összes 
ismert forrásokhoz viszonyítva, kénytelenek vagyunk, azt az 
égvényes-nuiriatikus savanyuvizekhez sorolni. Az égyénycs nmri-
atikus savanyuvizek között tartalomra nézve legközelebb áll : az 
Emsi (Krahnchen), Wildungeni (Heléna-forrás) forrásokhoz: az 
üsszetét hasonlatosságára nézve: a Borszéki. Bilini, Prcblaui, 
Rohitschi (Templomkut), Gleiclienbergi (Konstantinforrás), Seltcrsi 
és Roisdorli forrásokhoz. (Lásd a függeléket). 

E borviznek hömérséke kellemes hűvös, ize kellemesen 
iiditő s kissé csípős ; azért luxnsital gyanánt is használtatik és 
évenkint 40,000 palaczkhan vitetik ki. Kedvező gyógyhasználatát 
a kettős-szénsavas nátrium, chlornatriuui, szénsavas mész s a dús 
mennyiségű szénsav előnyös összműködésének köszönheti. Erüsi-
töleg izgatólag hat a gyomor·; ós béliivák-hártyára és meglehe-
tősen erős diuretikus hatással bir. Jelesnek bizonyult be c savanyu 
viz az elgyengült gyoniormozgás és puffadásoknál (Atónie ct 
Platulenz), · fölösleges gyomorsavképzödésnél, az idült gyomor- és 
hélburut könnyebb eseteinél, valamint idült holyaghurutnál. 

. · U - i k Majorrá* (./:kz*ö-forrá*). . . 

E forrás . enyhé sósviz, jod- és tekintélyes vastartalomnial: 
igen széásav.dús és azért sós izének daczára is· kellemesen iható.. 
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Hömérséke 22-8° C. E forrás hatásos alkatrészei: a) konyhasó (2-29), 
b) vas (9-006), c) jodmagnesium (0*059) és d) szénsav (967-63 Ccm). 

a) K o n y h a s ó . A konyhasó az állati test legfontosabb alkat-
részeinek egyike ; az összes vérsók 100 részében átlag 57 rész 
van belőle. A konyhasó, mérsékelt adagokban véve, ingerlöleg 
hat a gyomor- és bélnyák-hártyára, s szaporítja a gyomor- és bél-
nyákhártyának emésztési nedvét; a tojásfehérnye és kemé-
nyitőliszt jobban megemésztetik a só jelenlétéhen. az 
ételemv (cliylus) a bélben jobban felszívódik s az emvnek 
minden erjedése megakadályoztatik. Továbbá hatalmasan 
ingerli az anyagcserét, a szöveteknek nemcsak ujrakép-
zését, hanem alakulását is előmozdítja, s utóbbi tulajdona 
által előnyösen különbözik a szénsavas nátrontól, mivel a só 
hosszas használata után sem áll soványodás be. A légcsövek 
nyákliárrvájára, is előnyösen hat, minthogy a csillanimoz-
gást gyorsítja s a tüdőnvákhártya hurutjait hamarább föl-
oldja. ' 

b) V a s. A vas hatása e forrásban nem lép annyira határozottan 
föl, mint a tiszta vasassavanyu-vizekbeu, mivel a chlornatrium 
(konyhasó) hatása ezt háttérbe szorítja; mindazonáltal fölszivat.ik 

. némi vas, mely a konyhasó hatását czélszertten támogatja. 
c) .1 o d m a g n e s i u m. Az ásványvizek jodhatásáról még 

nagyon hiányzanak a megbízható és bebizonyult vizsgálatok. 
A pharmakologusok a jodos vizek hatását ezen vizek konyhasó 
tartalmának tulajdonítják, minthogy ezek rendesen és néha nagy 
mennyiségben konyhasót tartalmaznak ; a balneologusok ellen-
ben a jodvizek liatásaképen még jodnafthát is vélnek észre-
venni, noha e faj ta források legerősebbjei sem nyújt ják a be-
tegnek ama jodmennyiséget, melyet jodliatás czéljából az 
orvosi gyakorlatban adni szokás. Bármiként legyen is, annyi 
áll, hogy a jod, bármelyik jodforrás rövid használata után, 
vizelletben ki volt mutatható (Dr. Katser Hallban), s liogy 
eszerint a jod hatása egészen el nem vitatható. Mennyi jodot 
kell egy forrásnak tartalmaznia, hogy hatásos jodviznek tekin-
tethessék, még idáig nincs meghatározva. Hallban (Felső 
Anstria) az ősidők óta jodliatás végett használt Tasziló-
forrásból Braun tanár (Balneotherapie, negyedik átdolgozott 

kiadás 1880) szerint, naponta 1—6 uncziát, tehát V4S—-1/« ' . 2* 
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g r a n = l ' 7 milligramm —1 Ctgnn. ' jodmagnesinmot szokás 
adni. . 

Valószínűleg inagasbra nem hágnak <>tt a napi adagolás-
sal a forrás tetemes sótartalma miatt, nehogy ezáltal 
emésztési zavarokat idézzenek elő. Tusnádon a Üezsöforrás-
ból 1000 grammig lehet, és szokás is, gyógyszeriileg adni, 
anélkül hogy emésztési zavarokat vettek volna észre. 

A betegeknek ezzel 5-9 milligramm jodmagnesium ada-
tik be, tehát egy valóban tekintetre méltó mennyiség! 

Elméleti szempontból tehát nem tagadhatni meg e for-
rástól a jodhatást . De nemcsak elméletileg, hanem gyakorla-
tilag is jónak bizonyult. A gövvélynek számtalan· esete, ré-
szint javult, részint meggyógyul t ; s két esetben magam is 
meggyőződtem, liogy diónagyságn lympliatikiis daganatok, 
e forrás többhavi kizárólagos használata után, minden egyéb 
gyógyszer kizártával, teljesen elenyésztek, 

d)· S z é n s a v. A szénsav e forrásban, miként minden ásvány-
forrásban, izgatólag hat a gyomor- és bélcsatorna mozgá-
sára, Előmozdítja, a sók felszívódásait s cmésztlietöbbé és 
izletesebbé teszi a vizet. 

Görvélyen kívül, melyben e forrás, mint emlitteték, igen 
jónak bizonyult, e forrás kisebb adagokban jó eredménynyel 
a lkalmaztatot t : 1. nehéz emésztés- és gyomorhurutnál ; 
2. 'idült béllmrutok eseteiben ; 3. Pletliora abdominalis vagy 
altcsti vérpangásnál, a midőn gyenge egyének á glaubersó-
(esodasó-) vizgyógymódnt nem állották k i ;4 . önálló vagy tiidö-
giimókorral összekapcsolt légcsöluirutoknál. (Elemzés a füg-
gelékben.) . 

/ I I . ivóforrús (Mik ff u f ó m i g ) . 

E forrás a nemkomplikált vasas forrásokhoz tartozik, még 
pedig az eddigelé ismert é fa j ta vizek legerősebbjeihez. 

1000 snlyrészben 0.089 gr. kettedszénsavas vasélecset és 
1097-6kcm. szénsavat tartalmaz. íze eleintén kellemes iulitö, azután 
lintaszerii és szorító. Hőmérséke 19'9° C. 

A következő táblázat, melynek adatait Dr. Braun Gyula bal-
neotberapiájából meritettem, szolgáljon c forrás összehasonlítá-
sára a legismertebb és leghíresebb vasasvizekkel. 
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.1000 sulvrész vízben 
F o i- r á s e k kettodszénsavas a szilárd alkat-

vasoxydul részek összege 

TlLSnáll (MÍUcsfuVrás) . . 0-089 Gr. 1097-06 Cemtr. 1-413 Gr. 
l.incklot . 0-087 , 1505-01 „ 3-687 „ 
Schwalbach . 0-083 ., 1570-00 „ 1-558 „ 
Liebenstein . 0-081 „ 1003-00 „ 1-612 „ 
Pyrmont (aczélforrás) . . 0-077 „ 1407-60 „ 3-101 „ 
Spaa . 0-067 r 304-20 „ 0-483 „ 
Iíeinevz . 0-002 „ 1110-88 ; 1-373 „ 
St. M..rítz . 0.038 ., 1281-81 „ 2-17.1 „ 

E forrásvíz igen könnyen emészthető. Működésének főtere 
a sápkor, nevezetesen fiatal leányok fejlődési sápkorai. Szintoly 
jó hatású e forrás : vérszegénységnél (Anaemia), főleg fellábbad-
tak vei-szegénységénél és gyomorsikulássál járó idült béllmru-
toknál is jó eredményeket mutatott föl. 

Kár, hogy e forrásnak még nem nyílt meg kivitele, mivel 
nemcsak bármelyik hozzá hasonló, forgalomba hozott forrással 
méltán kiállja a versenyt, hanem legtöbb versenytársát fölül is 
múl ja! 

IV. es V, ivoforráa (A'jjorfori'ásoh). 

• E két forrás szintén erős, jóhatásu vasasforrás. A IV. forrás 
a lll-ikkal teljesen basoneredetii; 1000 sulyrészben 0-089 gramm 
kcttedszénsa.vas vaséiecset. 1098-3 ketm. szénsavat tartalmaz. 
Az V. forrás 1000 sulyrészben 0-088 gramm kettedszénsavas vas-
éiecset és 908-5 ketm. szénsavat tartalmaz. 

- b) Fürdőforrások. 
A tusnádi fürdő-forrásvizeket több medenczében fogják fel: 

ennélfogva a kik fürdenek közvetlenül a természetes talajból 
kibugyogó ásványvizeken találják magokat. Az I. medencze a kü-
lönben ivóvíznek használt Kezsöforrásból nyeri táplálékát, és a 
tulajdonképeni fiirdöliáztól mintegy 100 méternyi távolságra van. 

Ezen medencze egy kis, 10 öltöző szobával ellátott fürdő-
házban van: a többi medenczék egy nagydbb furdöbázban vannak 
a melyek közül kettő kizárólag urak által, mig kettő csakis nők 
által : ellenbon egy felváltva urak és hölgyek által is liasz-
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náltatik. Ezen házban van m é g : 43 ölt.özöszoba: kileiicz más 
szoba melegített fürdőkre szánt fürdőkádakkal, és több más 
szükséges helyiség. 

A fürdöforrások tulajdonságai. 
./. f a r d ö f o r n i n . ' 

Ezen forrásnak, mint ..ivó-forrásnak" tulajdonságait már 
említettem ; hátra van még, hogy ezen forrásnak, mint „ fürdő-
forrásnak" tulajdonságaira is rámutassak. 

A fürdöforrások között ezen fürdő, a sósforrásök sorában 
áll, a .mennyiben 1000 sulyrészben 3.14 gfm. ehloivegyet tar-
talmaz, s jodmagnesium tartalmánál fogva is ezen fürdőkhöz 
csatlakozik, minthogy ez leginkább a sós fürdőkben fordul elő. 

Hőmérséke 22-8° 0. és tetemes szabad szénsavat tartalmaz. 
Ennélfogva ezen forrás nagyon alkalmazható görvélykóros egyé-
neknél: az ivókura előmozdítására, a mire általán használtatik is. 

11., 111 I V. fiit-döforrd*. 
Ezen fürdők mind vastartalmú hidegfürdők, melyek kettős-

szénsavas vaséleos és szabad szénsav tartalmuk mellett, kisebb-
nagyobb mértékben chlornatriumot (konyhasót) is tar talmaznak. 
Ezen forrásokban — mint minden vastartalmú fürdőkben — a 
leghatásosabb gyógyténvező : a szabad szénsav. · 

Ugvauis 1000 ketm vizben: 
a II. forrás 898-80 ketm. 
a III. forrás 749 06 ., 
a IV. forrás S28'74 .. tartalmaz. 

A források hőmérséklete nem nagyon alacsony : mert a II. 
forrás 23-9° C., a III. forrás 23 3° 0 , a IV. forrás pedig 20-7" G. 

A vasasfiirdök jótékony gyógyhatású már ál talánosan el van 
ismerve, Ennélfogva, tartózkodom e helyen a gyógyhatások min-
den további részletezésétől, elégnek tartván azf, hogy ezúttal 
csak rámutassak Braun tanárnak hírneves munká jában nyilvání-
tott következő véleményére. E munka 288. oldalán igy szól : 

„A vasasfürdöknek szénsav tartalmából keletkező inger 
izgatólag hat első sorban és nagy mértékben az érzést tovább 
vezető bőr idegekre : innen terjed az inger az idegek központjá-
hoz s a körülsugárzás és visszaverődés folytán, egyszersmind az 
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egész idegrendszer is izgatta tik, ingeroltctik. .Ilivel azonban egy 
inger sem keletkezik a nélkül, hogy az némi, habár nem mindig 
kimutatható változást az élet. fen tartására szükséges anyagcseré-
ben és táplálkozásban ne létesítene: könnyen beláthatóvá válik-
előttünk azon hatalmas és tartós hatás is, melyet a vasasfiirdök 
az ingereknek mindennapi ismétlésével az egész táplálkozásra, 
de különösen az összes idegrendszernek szabályszerű működésére 
gyakorolnak". 

Egy más helyen ezt mondja: ,,A vasasfiinb'iknek tnlajdon-
képeni terc az idegbajuknak tág mezeje: és itt csakis a ten-
geri fürdők hatalmas ereje ínulja őket télül". 





F ü g g e l é k . 

1. G y ó g y i s in e i j e l e n t é s. Tusnád előnynyel alkal-
mazható és használható tUdöliurut, tiidöliólyag-tágulás, kezdetleges 
tiídősorvadás, görvélybántalniak, vérszegénység, sápkór, idült bél-
ésgyomorhurut, vérszegénységből származó fehérfolyás, ínéhhurut, 
ideggyengeség, Hysteria (méhgörcs), idült, csúzos és más ideg-
bántalmak eseteiben. ' 

2. K ö z l e k e d ' é s . Valamint a Romániából jövő, ugy a ma-
gyarországi fürdővendégeknek is. legczélszerübb az utazás Tusnád 
felé — Brassón keresztül. Brassóban ugyanis számos kényel-
mesen berendezett szálloda vau, a hol is az utazó vendégek — 
főleg betegék — meghálhatnak és kipihenhetnek; ezenkívül itt 
állandóan sok kényelmes fuvar áll rendelkezésre a Tusnád felé 
utazásra. 

Brassóból 8 óra alatt el lehet jutni Tusnádra. De ezen köz-
lekedési viszony sokkal kedvezőbb lesz Tusnádra nézve már 
jövő évtől kezdve, minthogy az á g o s t o n f a l v i (Kőhalom és Föld-
vár közt fekvő) vasúti állomástól kezdve, Baróthon át a Baczun 
pataka folytában, a „Nagy Murgó" hegy tövében egy négy órányi 
uj ut vezet Tusnádnak. Ezen ut felényire már mult nyáron készen 
volt s minden valószínűséggel a jövő idényben járható is lesz. 

Nyári évad alatt távírda és postahivatal is rendeztetik he 
Tusnádon. A posta naponkint kétszer közlekedik S.-Szt,-György-
gyei, hasonlóképen Csik-Szt.-Mártonnal. 

3. L a k á s o k . Tusnádnak jelenleg 45, többnyire svájezi 
ízlésben épült háza van 500 lakószobával. Az uj házak több-
nyire féítégla-ópitinények, és mindannyian könnyen szellőz-
hető, száraz és magas szobákból álló, kényelmes lakásokat tar-
talmaznak. Az egyes szobák árai az egész idényre 20 fittől 
80frtig terjedő összegben vaunakközös megegyezéssel megállapítva. 
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4. F ü r d ő i é l e t . A tusnád-fürdői élet egészen zajtalan, 
kedélyes és felemelő. A társaság joobbára magyarokból, románok-
ból és németekből áll : az eddigi féljegyzések szerint azonban a fürdő-
vendégek legnagyobb részét tavalyig Románia szolgáltatta. A mi a 
különböző nemzetiségek közötti egyetértést illeti, cz báboritlan-
nak sőt. kellemesnek is mondható, a mennyiben minden össze-
jövetelnél, minden mulatságnál a legszebb összhang, kölcsönös 
figyelem és finom modor uralkodik. 

A közönség szórakoztására első sorban a fürdői zenekar 
van hivatva, mely naponta délelőtt 8—10 óráig a, fürdőház és 
ivóforrások" előtt az e czélból emelt kioszkban, délután pedig 
4—6 óráig az erdei parkban zenél. 

Kedvezőtlen idő esetén a zene a födött sé tányban játszik. 
Estvéli 10 óra. után, minden zajt .okozó mulatság, vala-

mint az éjjeli zene is tilva van. ' 
A födött sétány nagy része a közönség mulat ta tására van 

szánva, olvasó teremmel, melyben különböző nyelven megjelenő 
20—22-féle hirlap áll rendelkezésre : továbbá egy játékszobával, 
egy billardszobával és külön táncztereinniel. 

Az idény derekán a táncztereinben hetenként két bált 
rendeznek, mely bálok mulatság és csín tekintetében minden 
várakozásnak megfelelnek. 

Nappal a vendégek többnyire az erdei parkban szórakoz-
nak, a hol is számos séta-ut van .; ezenkívül tekepályák, teke-
játékok, hinták, torna-eszközök vannak a járó-kelők gazdag szó-
rakozásának előmozdítására berendezve: van még egy kioszk is, 
mely kávéházat és ezukrászatot tartalmaz. Számos fürdővendég 
pedig a világ zajától elvonulva a regényes Olt folyam par t ján 
halászat- és rákászattal iizi gondtalanul háborittlan kedvteléseit. 

Egyébiránt is Tusnád oly fenséges hely, hogy a vendég-
kedélye azonnal kellemes érzelmekre hangolódik: ami szintén 
jótékonyan hat a testi egészségre. Méltán lelkesül tehát Tusnádért 
annak költői keblű bará t ja s egyik birtokosa Iincts F. Jákó, mi-
dőn a többek közt igy zeng : 

• .Üdiilö'k ujbúl ; nektárt iiyujtnunk 
A gyiigytoiT.-isnk kedvelt, szellemi: 

rialzsamvlrág-id dúsan itlanak : 
A szív érzelme itt - oly édeni ! . .. 
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Említésre méltók még e helyen az igen könyii szerrel mcg-
O'fjvi rándul ások a „Szt-Anna tó" és a „Torjai Büdös" bar-

ugyszintén a bükkszádi üveghutához,··Öltparti séta gya-
nÍLyukasköhöz és a közel fekvő Sólyomkőfe. . ' 

Szt.-Aima tava" egy minden oldalról magas hegyek által 
regényes fekvésű gyönyörű hegyi tó. mely 951 nié-

fekszik a tengerszin felett. A mélysége köritlbclől 
ir, kerülete pedig 1800 méter ; a, vize valószínűleg csak 

/ekröl lefolyó esőkből származik, ízetlen és kristály tiszta. 
Izon nézet, "mely szerint a ..Szt.-Anna tó" feneketlen, és a 
rel összeköttetésben volna, nem valószínű; ellenben az hi-
fi, hogy a mcllete észak felől terülő, de magasabban fekvő 
,ts tó"-val a választó liegynyereg alatt összeköttetésben áll. 
Iá kirándulás a „Szt.-Anna tava" felé gyalog, vagv pedig 
ren történik. Jó gyaloglók a Ludmilláról egy újonnan jár-

J f ^ J t tett utón 2 óra alatt i.s oda jutnak. A kirándulás ez irány-
ban a „Komlósárok" és „Csomád"-hegyek tetején át oly elragadó 
kilátásokkal és annyi élvezettel jár, hogy költő tollára érdemes. 
Méltán zengi a lelkes I m e t s F. Jákó c tá jképről : . 

„Kinek e luíjljan áradó vidéken 
Ellen nem áilliat a jég'keblii .sem : 

Az Alkotótól remekelt e képen 
„Csornád" a liomlok s „Anna-tó" a szem". 

Szekérrel ez út már egy egész délelüttet is igénybe vesz, 
mivel a kirándulók az utjokba eső bükkszádi üveghutát is meg-
látogatják, mely jelenleg Mikes B. grófné birtokában ál l ; mások 
ismét a Büdös-hegyen időznek, a mely akár menet, akár jövet 
szintén útba ejthető. 

A „Torjai Büdösbarlang" az 1140 méternyi magas Biidös 
begy oldalában fekszik. Ezen barlang egy körülbelül 3 méter magas, 
2 méter széles és 10—14 lépés hosszú üreg, mely befelé mind-
inkább összeszorul. ' ' 

Ezen barlang fenekén egy sajátszerű, a kénes savhoz hasonló 
gáz terjed el, mely belehelve mérges hatású. A barlang belső 
falain, a gáz felszínének határáig sárga kén rakodik le, mintegy 
kijelölendő azon batárt, a "meddig a barlangba lefelé hatolván, 
a lélegzés még veszélyessé nem válik. 
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A barlang legbelső részén a sziklákból savanyu izli, tisztán 
átlátszó viz csepeg le, mely mint szemviz kiilön edényekben 
fogatik és szemfájósok által fájdalmuk enyhítésére nagy sik< 
használtatik. Igen ajánlatos, hogy a .bar langba bárki is, tál /¡^ 
ság jelenlétében és a legnagyobb elővigyázattal menjen he, 
hajoljon le és lélekzetét a visszajövetig szigorúan tartsa vissY 
mint a fennebb' idézett, költő is óva in t : 

„Hite kinek kedves, vendég! ide telve közelgess; 
Másként o barlang szörnvii haléiba ragad". 



A Főkut összeliasonlitó táblázata. 
(1 font vízben, gran.) 

Gloiuhenbcí-g; 
... . H feolters 

. • (Konstnnttn-
(Krajna) · (Teinplomkut)! fon·,-is) ' (Nassau) 

A ! k a t r é s z e k 

Clilorcalcimti · · · 
Chiornatrium · · · 
Chlormagnesiuin · · 
Kcttcdszénsav. Katron 

,, Mész. · · 
„ Magncsiiun 
„ Vasélecs 

Kénsavas K at.ro n , 
„ Mész · · 

P Li (> s ] > 11 o r s av a s M é s z 
Agyagföld · · . . 
Kovaföld 
Szilárd részek összege 
Félig kötött szénsav 
Szabad szénsav · · 
llömérsék . . . . 

Tusnád 
(Fokút.) 

2-816.1 

6-0801 
7-6032 
0-2151 
3-4871 

Borszék Bilin 
(Oskut) :· (Csehország)! 

l'rclil.'iu Rohitscli 

. 0-8448 
, 21-0464 
.' 7-773 
133-3 n - z . 

9-2" R. 

01920 
0-6067 

5-9750 
11-5738 

0L152 
5-4298 

0-0384 
0-5837 
24-514 

2-880 

22-73 
3-06 
0 0 9 
1-19 
6-17 

0-35 
38-20 

0-44 
0-44 

25-00 
1-66 
0-05 

0-66 

2-66 

0-50 
27-41 

0-72 

5-83 
1.1-87 
0-06 

9-93 

15-54 
0-34 
0-14 

44-14 

— 0-289 
11-24 17-228 

19-29 
2-73 

3-20 
0-65 

0-40 
40-53 

6-157 
1-857 
0-078 
1-687 
0-26.1. 

0-277 

0-250 
28-084 

(28-63 O-Z . ¿33-58 • - / . 
< 7-3° 1!. ' 9° lí. 

66 D-Z. 25 D-Z. , 35 n - Z . 30 D-Z . 
8" 11. 9° 41. 13—14" R.; 13-5" R. 



A Rezsniornis összehasonlító táblázata. 
( 1.000 gl'illuni vízIhju.) 

A 1 к ;i t. г ύ s ζ u le 
г я— 
' Τ11 si ι ;ί fi '' 
; (Jiczsfít'i.in-ás) 

Kissingen 
(Maxiiul,) 

Sofien 
'' (Tejkiit) ι 

' Oil 1 Ills til (i r Kissingen 
. (Jiiilióczy) 

Clilornatriinn • 2-2900 2-3162 ; 2-4255 1 2 0072 5-8220 , 
Clilorcaleimn • 0-0937 — — ч 

Clilorkalimn 0-3760 — — 0-28.69 
Clilonnagnesiuni . . . . • 0-1582 0-1.080 : — — 0-3038 
Ketteiìs/.énsav. Natron · • ' — . . — · — — 

,, Magnesium- · • ; 0-.1.19Γ» — 0-2807 , — — 

0-5652 - 0-4593 - 0-0556 0-061.9 
Vasélccs · • • 0-067 0-0024 • 0-0079 0.0117 0Ό310 

Kénsavas Mész ·· 0-1903 — ' 0-8489 , 0-3894 
.Magnesium· · • .' — 0-2002 — 1 0.501. S . 0-5884 ' 

(Jlilorlitliimn • — 0-0007 ' — , — 0-0200 
.lo(.lmagnosi,uiii • • 0-0059 , — · - — — — -

Szénsav • 967-6 Ccintr. 1 257 Gemfr. 951 Ccintr. 874 Ccintr." 1.305 Ceniti·; 
Η fin lérsk • ; 19-3" C. ' 10-4" С. 24-5° С. — 10-7" С. . 



A tusnádi ásványvizek vegyelemzési táblázata, a). Ivóforrásnk. 
(10,000 gramm vízben.) 

A 1 k a t r ó sze 1< 1. ivófon-ás IL. ivóturrás III. ivófoiTíis . IV. ivnfVn'i'ás , V. Iv.'iíurrás 
A 1 k a t r ó sze 1< l'dkut iíozslfon'á.s Mike.sfurrás ; A|Mirforrás | A|MprlV>rrás 

Jodmagnesi um — ' 0-05965 — ; - -
— 

Chiorna.triuni . . . · · · · 3-6068 ' 22-9000 8-5611 8-3987 • 7-9000 

Chlorcalcinin · . , · · · · — . 6-9372 - 2-4718 2-2149 2-0728 

Chlonnagnesium — 1 -5820 
• 

— . . 0-6882 

Ketted-szénsavas Nátron · • 7-9168 ' . — . . • · — · • 
— 

Ketted-szénsavas Mész · · · 9-9000 • ' 1-6980 • 0-5700 . 0-5537 0-8200 

Kcttcd-szénsavas Magnesium 4-5405 1-1964 0-9838 | • 1.-0594 j 0-337:1 

Ketted-szénsavas Vasélecs· · · 0-2802 0-6670 0-8990 j .0-8917 0-8849 

Kovasav ·. · • · 1-1000 • 1 -0500 ; . 0-6500 0-7500 ; r 
0-2500 

Szilárdrészek összege· · · · 27-4043- 36-09035 14-1358 13-8684 j; 13-9530 

Léiig kötött Szénsav • · · • 10-1217 1-0277 1-1064 1-.1.367 • 1 0-8741 

Szabad Szénsav .19-6556 17-5136 20-6072 20-59808 17-0980 

Térfogat 'VjCiu-ben 10405-42 9535-22 - 11248-027 11239-516 9273-86 

Fajsúly ·. · · 1-00271- 1-00398. 1-00225 1-00217 '. 
. | 

1-00216 

22-3" 0 . . 19-9" C. J 9:9" <J. 
< 1 

18-2" (J. 



A tusnádi ásványvizek vegyeleinzési táblázata, h) Fürdó'források. 
(10,000 gramm vízben.) 

A 1 k a t r é s z c k ' '1 

1: . 
I. fiii'ilőt'c.nras It. fürdőh.nras . l.l.r. fdrdőfoiras 

I, 
. IV. tunlof».>rr;ís 

Jodmagnesium · ' 0-05905 ' — 
li 

I 
— 0-0102 — 

il 

Cblornatrium • 22-9000 12-9000 : n - 2 0 0 0 .. 11-9000 
Olilonnagnesiiiin 1-5820 ; 1-5021 1: 1-2202 ;: 1-2642 
Clilovcalcimn · 0-9370 3-5517 ' 2-1.298 2.6038 

Ketted-szénsavas Mész · · • .1-0980 ' 3-5912 í- 3-5900 : 2-5000 

Ketted-szénsavas Magnesium ·· 1-.1904 0-2903 : 0-4538 i 0-5624 

Ketted-szénsavas Vasólecs · 0-0070 ; 0-0070 • ' 1-0202 1-0809 

Kovasav • ) . 1 0 5 0 0 0-0500 Ü 0-9500 0-4500 

Szilárd részek összege · ,· · 00-09035 i; 25-8.125 j. 20-5760 ; 20-4273 

Félig kötött Szénsav · · • · 1-0277 2-2342 i! 2.2065 • 1-8009 

Szabad Szénsav . 17-5130 17-7798 ! 14-8177 ; .10-3940 

Térfogat [2ein-ben 9535-22 9822-000 ii 8138-533 ;· 8801-505 

Fajsúly 1 1-00398 • 1-00237 1.00224 : 1-00210 

klöinérsék . ; 22-3° 0. " 23-9" 0. ; 22-3° C. I· 20-75° C. 



T á b 1 á z «a t ö s k i 111 u t a t á s 
a fürdő látogatása felől. 

Evad Külföldiek Belföldiek Összesen 

.1866 597 : 295 892 
1867 • 733 303 ' 1036 
1868 692 385 ' 1077 
1869 420 241 ' 661 
1870 504 274 : 778 
1.871. 530 302 832 
1872 561 308 869 
1873 631. 297 ' 928 
1874 780 384 . 1164 
1876 — — , 1132 
1879 ' 490 702 i 1192 
1880 1 485 502 ' 987 
1881 572 643 1215 
1882 553 719 1 1272 
1883 789 790 ; 1579 
1834 — — 1119 

3 . o-:·. c 


